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kal AV yap Ofudptn maic mapBévoc &v (pa
vauou, Pwéavn ovopatt, Rv 8 kaAAlotnv TV
Aclav@v yuvaik@®v Aédyouotv 0dpOfval ol Euv
ANe€avOpw OTPATEUCAVIEC HETA VYE TV
Aapeiov  yuvaika. kol tavtnv  8ovta
ANEEavEpoV £¢ EpwTa EABETV QUTHG: €paaBévta
8¢ oUk £€Behfjoal  UPpiloalr  kaBdmep
aiyuaAwtov, GANG yiipat yap o0k anafdoal.
[...]

‘O¢udptng € dkovoag ToUC oTdag EXOUEVOUG,
akouoag 6¢ kal UTEp PwEavng tiig Buyatpodg
OTL LEAEL aU TG AAe€avdpw, Baponoag ddiketo
nopd AAEEavSpov, Kal AV €v Tfi map’ alTd,
Amep €ikOC Mt Euvtuyia TolavTn.

(Flavii Arriani Anabasis Alexandri. Arrian. A.G.
Roos. in aedibus B. G. Teubneri. Leipzig. 1907)

Traduccion:

Now there was a marriageable daughter of
Oxyartes called Roxane, and those who served
with Alexander said that she was the loveliest
woman in Asia next to Dareius' wife; Alexander
when he saw her fell in love with her, but
captive though she was, and deep in love as he
was, he would not offer any violence to her, but
deigned to marry her.

[..]

Now Oxyartes when he learnt that his
daughters were captives, and also that
Alexander cared for his daughter Roxane, took
courage and came to Alexander and was held in
honour by him, as was meet after this happy
event.

(Arrian, Anabasis, IV, 19, 5; 20, 4. Translated by
E. lliff Robson)

Didactic activity (if applicable):




